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AN IMPRESSIVE TOUR TO THE 
HISTORICAL FORTRESS

On April 5, 2024, a tour to the state cultural-
historical monument «Nisa Parthian Castles» included 
in the UNESCO World Cultural Heritage List was 
organized with the participation of schoolchildren 
and students who are active members of the School 
of Young Diplomats of the Institute of International 
Relations of the Ministry of Foreign Affairs of 
Turkmenistan. During the visit, a short training 
course and a scientific-seminar dedicated to the 
diplomatic relations of the Parthian state were held. 
During the exchange course, Ayna Baymuradova, a 
senior teacher of the Department of Social Sciences 
of the Institute of International Relations of the 
Ministry of Foreign Affairs of Turkmenistan, told 
the members of the School of Young Diplomats 
about the diplomatic relations of the Parthian state 
with countries such as China and Rome. The aim of 
the tour was to get acquainted with these heritage 
and increased our knowledge about the life of our 
ancestors and their contribution to the diplomacy.

«WATANYŇ DAÝANJY — BILIMLI 
ÝAŞLAR, ARKADAGLY GAHRYMAN 

SERDARYŇ GUWANJY ÝAŞLAR!» 
ATLY OLIMPIADA GEÇIRILDI

2024-nji ýylyň 8-nji aprelinde Türkmenistanyň 
Daşary işler ministrliginiň Halkara gatnaşyklary 
institutynda Birleşen Milletler Guramasy tarapyndan 
yglan edilen Bilimler güni mynasybetli bu ýokary 
okuw mekdebiniň Magtymguly adyndaky Ýaşlar 
guramasynyň Merkezi geňeşi bilen bilelikde 
guramagynda ýurdumyzyň orta mekdepleriniň 11-nji 
synp okuwçylarynyň arasynda «Watanyň daýanjy 
— bilimli ýaşlar, Arkadagly Gahryman Serdaryň 
guwanjy ýaşlar!» atly Türkmenistanyň taryhy, 
matematika, türkmen dili, iňlis dili dersleri boýunça 
olimpiada geçirildi.

CEREMONY DEDICATED TO THE 
BOOK OF THE PRESIDENT OF 

TURKMENISTAN «ANAU-CULTURE 
ORIGINATED FROM THE MILLENNIA»

On April 2, 2024, at the Institute of International 
Relations of the MFA of Turkmenistan was held the 
ceremony dedicated of the book of the President of 
Turkmenistan Serdar Berdimuhamedov called "Anau 
- culture originated from millennia". The work of 
the Turkmen Leader is devoted to the proclamation 
of the ancient city of Anau as the "cultural capital 
of the Turkic world" in 2024. During the dedicating 
ceremony performed: Deputy Prime Minister, 
Minister of Foreign Affairs of Turkmenistan 
R.O.Meredov, Executive Secretary of the National 
Commission of Turkmenistan for UNESCO 
Affairs, Hero of Turkmenistan Ch.Rustemova, 
Rector of the Institute of International Relations of 
the MFA of Turkmenistan J. Gurbangeldiyev and 
honorable guests. The speeches, it was emphasized 
that masterpiece of the President of Turkmenistan 
Serdar Berdimuhamedov is of a great importance in 
studying and widely promoting the glorious history 
and rich cultural heritage of our nation. 

4-nji ap rel de türk men hal ky nyň ga-
dym dan gel ýän hoş ni ýet li gat na şyk-
la ryn dan we yn san per wer däp-des-
sur la ryn dan ugur alyp, Gurbanguly 
Berdimuhamedow adyn da ky Ho wan dar-
ly ga mä täç ça ga la ra he ma ýat ber mek bo-
ýun ça ha ýyr-sa ha wat gaz na sy nyň adyn-
dan dost luk ly tä jik hal ky nyň ça ga la ry na 
sow gat ber mek mak sa dy bi len, Türk me-
nis ta nyň Pre zi den ti Buý ru ga gol çek di. 
Res mi na ma la ýyk lyk da, Gurbanguly 
Berdimuhamedow adyn da ky Ho wan-
dar ly ga mä täç ça ga la ra he ma ýat ber-
mek bo ýun ça ha ýyr-sa ha wat gaz na sy 
ta ra pyn dan der man we sag ly gy go ra ýyş 
mak sat ly se riş de ler, dok ma önüm le ri, 
ça ga eşik le ri, kon di ter önüm le ri sow gat 
hök mün de Tä ji gis tan Res pub li ka sy na 
be ril di.

* * *
4-nji ap rel de hor mat ly Pre zi den ti miz 

Ser dar Berdimuhamedow «Türk me nis-
tan — ABŞ» işe wür ler ge ňe şi niň Ýe ri ne 
ýe ti ri ji di rek to ry Erik Stýuar ty ka bul et-
di. Du şu şy gyň do wa myn da Türk me nis-
ta nyň ABŞ bi len öza ra hor mat goý mak, 
yna nyş mak ýö rel ge le ri ne esas lan ýan gat-
na şyk la ryň ös dü ril me gi ne uly äh mi ýet 
ber ýän di gi nyg tal dy. Işe wür lik ge ňe şi niň 
türk men-ame ri kan söw da-yk dy sa dy gat-
na şyk la ry ny ös dür mek dä ki aý ra tyn or ny 
bel le nil di. Ge ňeş iki ýur duň yk dy sa dy 
gu ra ma la ry nyň ara syn da hyz mat daş ly gy 
ýo la goý mak, pug ta lan dyr mak we iş jeň-
leş dir mek üçin ne ti je li gu ra la öw rül di. 

* * *
4 — 5-nji ap rel ara ly gyn da türk men 

hal ky nyň Mil li Li de ri, Türk me nis ta nyň 

Halk Mas la ha ty nyň Baş ly gy Gurbanguly 
Berdimuhamedow Tä ji gis tan Res pub li-
ka syn da res mi sa par da bol dy. Du şen be-
de Gah ry man Ar ka da gy my zyň Pre zi dent 
Emo ma li Rah mon bi len du şu şy gy ge çi-
ril di. Gep le şik le riň ne ti je le ri bo ýun ça 
mö hüm yla la şyk lar ga za nyl dy we däp 
bo lan dost luk ly türk men-tä jik gat na-
şyk la ry ny mun dan beý läk-de ok gun-
ly ös dür mä ge, dür li ul gam lar da ne ti je li 
hyz mat daş ly gy gi ňelt mä ge gö nük di ri len 
iki ta rap la ýyn res mi na ma la ryň 5-sine gol 
çe kil di.

* * *
6-njy ap rel de hor mat ly Pre zi den ti miz 

Ser dar Berdimuhamedow san ly ul gam 
ar ka ly Mi nistr ler Ka bi ne ti niň mej li-
si ni ge çir di. On da wi se-prem ýer le riň 
ha sa bat la ry diň le nil di we şu ýy lyň bi-
rin ji çär ýe gin de ýe ri ne ýe ti ri len iş le riň 
jem le ri jem le nil di. Mej li siň do wa myn-
da Mi nistr ler Ka bi ne ti niň Baş ly gy nyň 
orun ba sa ry, da şa ry iş ler mi nist ri R.Me-
re dow Bi ta rap Türk me nis ta nyň da şa ry 
sy ýa sat stra te gi ýa sy ny dur mu şa ge çir-
mek, döw let Baş tu ta ny my zyň öň de go-
ýan we zi pe le ri ni çöz mek we ozal be ren 
tab şy ryk la ry ny ýe ri ne ýe tir mek bi len 
bag ly lyk da, Da şa ry iş ler mi nistr li gi ta-
ra pyn dan şu ýy lyň bi rin ji çär ýe gin de 
ýe ri ne ýe ti ri len iş le riň ne ti je le ri ba ra da 
ha sa bat ber di. 

* * *
6-njy ap rel de Da şa ry iş ler mi nistr li-

gin de Türk me nis ta nyň adam hu kuk la ry 
we hal ka ra yn san per wer hu ku gy ba bat da 
hal ka ra borç na ma la ry nyň ýe ri ne ýe ti ril-
me gi ni üp jün et mek bo ýun ça pu da ga ra 

to pa ryň no bat da ky mej li si ge çi ril di. Oňa 
Mej li siň, mi nistr lik le riň we pu dak la ýyn 
do lan dy ryş eda ra la ry nyň, jem gy ýet çi lik 
bir le şik le ri niň we kil le ri gat naş dy lar.

* * *
7-nji ap rel de Bü tin dün ýä sag lyk gü-

ni my na sy bet li paý tag ty myz da hor mat ly  
Pre zi den ti miziň gat naş ma gyn da köp çü-
lik le ýin we lo si ped li ýö riş ge çi ril di. Mil li 
se ne na ma myz da my na syp orun alan bu 
se nä niň her ýyl uly ru hu be lent lik de giň-
den bel le nil me gi wa tan daş la ry my zyň 
sag dyn dur muş ýö rel ge le ri ne yg rar ly dy-
gy nyň gü wä si bo lup dur ýar. 

* * *
7-nji ap rel de hor mat ly Pre zi den ti miz 

Ser dar Berdimuhamedowyň tab şy ry-
gy bo ýun ça paý tag ty myz da ky Olim pi ýa 
şä her çe si niň «Ba şa-baş sö weş sun ga ty» 
sport top lu myn da ýur du my zyň hal ka-
ra ýa ryş lar da üs tün lik li çy kyş edip, al-
tyn me dal la ry ga za nan tür gen le ri ni sy-
lag la mak da ba ra sy bol dy. Ola ra döw let  
Baş tu ta ny my zyň we Gah ry man  
Ar ka da gy my zyň adyn dan sow gat lar, 
şeý le hem hor mat ly Pre zi den ti mi ziň 
«Ýaş lar — Wa ta nyň da ýan jy» at ly ki ta by 
gow şu ryl dy. 

* * *
8-nji ap rel de hor mat ly Pre zi den ti miz 

Ser dar Berdimuhamedow je nap Pe ter 
Pel leg ri nä Slo wa ki ýa Res pub li ka sy nyň 
Pre zi dent saý law la ryn da ýe ňiş ga zan ma-
gy my na sy bet li tüýs ýü rek den gut lag la-
ry ny iber di.

Döw let Baş tu ta ny myz şu müm kin çi-
lik den peý da la nyp, Pre zi dent Pe ter Pel-
leg ri nä tüýs ýü rek den berk jan sag lyk, 
bag ty ýar lyk, jo gap kär li döw let işin de 
uly üs tün lik le ri, Slo wa ki ýa Res pub li ka-
sy nyň äh li hal ky na bol sa pa ra hat çy lyk, 
mun dan beý läk-de ösüş we aba dan çy lyk 
ar zuw et di. 

* * *
8-nji ap rel de türk men hal ky nyň 

Mil li Li de ri, Türk me nis ta nyň Halk 
Mas la ha ty nyň Baş ly gy Gurbanguly 
Berdimuhamedowyň we Rus si ýa  
Fe de ra si ýa sy nyň Fe de ral Ýyg na gy nyň  
Fe de ra si ýa Ge ňe şi niň Baş ly gy Wa len ti na 
Mat wi ýen ko nyň ara syn da te le fon ar ka ly 
söh bet deş lik bol dy.

Gah ry man Ar ka da gy myz Rus si ýa Fe-
de ra si ýa sy nyň par la men ti niň ýo kar ky 
pa la ta sy nyň ýol baş çy sy ny şan ly ýu bi le-
ýi we Rus si ýa Fe de ra si ýa sy nyň Zäh met 
gah ry ma ny ady nyň da kyl ma gy my na sy-
bet li gut la dy. Söh bet deş li giň bar şyn da 
iki döw le tiň halk hä ki mi ýe ti niň ýo ka ry 
we kil çi lik li eda ra la ry nyň ýol baş çy la ry 
dür li ugur lar bo ýun ça döw le ta ra dia lo gy 
mun dan beý läk-de ös dür me giň ze rur dy-
gy na aý ra tyn ünsi çek di ler. 



Первый «умный» город Туркменистана Аркадаг и один из древнейших городов Таджикистана  Первый «умный» город Туркменистана Аркадаг и один из древнейших городов Таджикистана  
Худжанд получили статус городов-побратимов.Худжанд получили статус городов-побратимов.
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Культурно-гуманитарные 
отношения

Как известно, Дни культуры Туркменистана 
прошли в Таджикистане и в 2022 году и вызвали 
большой интерес. Также 18 мая 2022 года Посоль-
ство Туркменистана в Республике Таджикистан 
приняло участие в международном мероприятии 
«Вечер в музее» в здании Национального музея 
Таджикистана в г. Душанбе. На выставке, органи-
зованной по случаю Международного дня музе-
ев, наша туркменская одежда, украшения, ковры, 
изделия ручной работы наших мастериц и пре-
красные картины, а также картины, раскрыва-
ющие неповторимое своеобразие туркменского 
народа, и другие произведения народного твор-
чества, представляли большой интерес. В насто-
ящее время ведется строительство школы на 540 
мест в селе Эргаш Султанов этрапа Дусти Хат-
лонской области Таджикистана. Новую школу 
планируется назвать именем классика туркмен-

ской и мировой литературы Махтумкули Фраги.
Следуя исконным традициям добронравных 

отношений и гуманизма туркменского народа, 4 
апреля 2024 года от имени Благотворительного 
фонда по оказанию помощи нуждающимся в опе-
ке детям имени Гурбангулы Бердымухамедова в 
целях отправки подарков детям дружественного 
таджикского народа Президент Туркмениста-
на подписал Распоряжение. В соответствии с 
подписанным документом, Благотворительным 
фондом имени Гурбангулы Бердымухамедова 
детям Республики Таджикистан в качестве по-
дарка были переданы лекарственные и медицин-
ские средства, текстильная продукция, детская 
одежда и кондитерские изделия.

Туркмено-таджикские отношения с учетом 
сегодняшних реалий имеют четкую тенденцию 
к поэтапному развитию и расширению. Ха-
рактер и перспективы нашего взаимодействия 
позволяют с оптимизмом смотреть на буду-
щее наших отношений, которые совместными 
усилиями двух стран выходят на новый, более 
углубленный уровень развития, отвечающий 
интересам и потенциалу наших государств и 
народов. В будущем отношения между Туркме-
нистаном и Таджикистаном станут еще более 
тесными благодаря развитию торговли, инвес-
тиций и культурного обмена. Обе страны имеют 
значительный потенциал для сотрудничества в 
области транспортной инфраструктуры, особен-
но в контексте реализации проектов по транзиту 
энергоресурсов. Кроме того, укрепление связей 
между Туркменистаном и Таджикистаном мо-
жет способствовать устойчивому развитию все-
го региона Центральной Азии.

ТУРКМЕНИСТАН — ТАДЖИКИСТАН:
Дипломатические отношения: дружба, доверие, доброжелательность
10 мая 2023 года состо-

ялся двухдневный государ-
ственный визит Президен-
та Туркменистана Сердара  
Бердымухамедова в Республи-
ку Таджикистан. В ходе встречи 
Президент Туркменистана Сердар 
Бердымухамедов и Президент  
Республики Таджикистан Эмо-
мали Рахмон обсудили широкий 
спектр вопросов двустороннего 
сотрудничества, конкретизиро-
вали его ключевые направления 
в контексте современных реалий. 
Было подтверждено стремление 
Туркменистана и Таджикистана 
к дальнейшему углублению и ди-
версификации взаимовыгодного 
партнёрства с учётом имеющегося 
солидного потенциала и перспек-
тив, приоритетов социально-эко-
номического развития двух стран. 
По итогам переговоров был под-
писан солидный пакет докумен-
тов. В их числе – Декларация об 

углублении стратегического парт-
нёрства между Туркменистаном и 
Республикой Таджикистан, а так-
же меморандумы и соглашения о  
сотрудничестве в различных 
сферах, которые, пополнив дого-
ворно-правовую базу межгосу-
дарственных связей, призваны 
содействовать наращиванию вза-
имодействия по широкому спект-
ру направлений.

4-5 апреля 2024 года состоялся 
официальный визит Националь-
ного Лидера туркменского наро-
да, Председателя Халк Маслахаты 
Гурбангулы Бердымухамедова в 
Республику Таджикистан. В ходе 
переговоров в формате один на один 
и в расширенном составе делегаций 
были обсуждены основные направ-
ления двухсторонних отношений, 
такие как энергетика, транспорт и 
коммуникации, промышленность, 
сельское хозяйство. Отдельно была 
выделена экологическая пробле-
матика. Предметом детального об-

суждения также стали актуальные 
вопросы региональной и глобаль-
ной повестки дня, представляю-
щие взаимный интерес. В данном 
контексте состоялся обмен мнени-
ями о возможностях дальнейшего 
взаимодействия в рамках крупных 
международных и региональных 
организаций, прежде всего в Орга-
низации Объединённых Наций, для 
решения насущных проблем, свя-
занных с современными вызовами и 
угрозами. По окончании перегово-
ров стороны подписали Программу 
сотрудничества между Министер-
ством иностранных дел Туркменис-
тана и Министерством иностран-
ных дел Республики Таджикистан 
на 2024 – 2025 годы; Соглашение о 
сотрудничестве между Институтом 
международных отношений Ми-
нистерства иностранных дел Турк-
менистана и Центром повышения 
квалификации и переподготовки ра-
ботников дипломатической службы  
Министерства иностранных дел 

Республики Таджикистан; Согла-
шение о сотрудничестве между 
Министерством строительства 
и архитектуры Туркменистана и 
Комитетом по архитектуре и стро-
ительству при Правительстве 
Республики Таджикистан; Ме-
морандум о взаимопонимании 
между Институтом сейсмологии 
и физики атмосферы Академии 
наук Туркменистана и Институ-
том геологии, сейсмостойкого 
строительства и сейсмологии На-
циональной академии наук Респу-
блики Таджикистан; Соглашение 
между хякимликом города Арка-
даг (Туркменистан) и Исполни-
тельным органом государственной 
власти Худжанд (Согдийская об-
ласть, Республика Таджикистан) 
об установлении побратимских от-
ношений между городами Аркадаг 
и Худжанд. Также в рамках этого 
визита и в контексте Дней культу-
ры Туркменистана в Таджикистане 
состоялась красочная концертная 
программа мастеров искусств двух 
стран «Вечер дружбы».

Двусторонние международно-
экономические отношения

Транспортная и энергетическая сис-
темы также являются приоритетными 
направлениями сотрудничества двух 
дружественных стран. В этом плане сов-
местный проект международного желез-
нодорожного транспортного коридора 
Туркменистан-Афганистан-Таджикис-
тан является образцовым. Вдоль этой 
дороги также строится высоковольтная 
система электропередачи.Межправи-
тельственная программа торгово-эконо-
мического сотрудничества двух стран на 
2021-2023 годы, а также «Дорожная кар-
та» по увеличению товарооборота. Это 
имело большое значение для развития 
туркмено-таджикских дружественных 
отношений.

Проявляя приверженность древним 
традициям дружбы и добрых отноше-
ний, сегодня, на новой странице исто-
рии, обе страны выражают готовность 
вывести сотрудничество на новый уро-
вень. Это целиком и полностью отве-
чает интересам туркмено-таджикских 
народов. Отношения дружбы, братства 
и сотрудничества, связывающие два 
народа с древних времен, будут спо-
собствовать дальнейшему успешному 
развитию торгово-экономических ин-
тересов Туркменистана и Республики 
Таджикистан.

Торговый оборот между двумя страна-
ми по итогам 2023 года составил 118,36$. 
Таджикистан закупает у Туркменистана 
нефтепродукты, рафинированное хлоп-
ковое масло, цемент. Товарооборот меж-
ду Туркменистаном и Таджикистаном в 
основном состоит из различных видов 
товаров, таких как энергоносители, стро-
ительные материалы, продукты питания, 
текстиль и одежда, медицинское обору-
дование и фармацевтические препараты. 
Обе страны имеют потенциал для уве-
личения товарооборота за счет развития 
сельского хозяйства, транспортной ин-
фраструктуры и туристического сектора.

Туркменистан является крупным про-
изводителем природного газа, который 
является основным экспортным товаром 
страны. Таджикистан, в свою очередь, 
имеет потенциал для развития сельского 
хозяйства и производства текстиля. Обе 
страны активно работают над укреплени-
ем торговых отношений и увеличением 
товарооборота. Реализация совместных 
проектов и программ по сотрудничеству 
в различных сферах также способствует 
расширению торговли между Туркме-
нистаном и Таджикистаном.

Туркменистан импортирует из Тад-
жикистана товары народного потребле-
ния, алюминий и изделия из него, сель-
скохозяйственную продукцию.

Сотрудничество в сфере 
транспорта 

Между государствами налажено успешное 
партнерство в сфере международного автомобиль-
ного сообщения и железнодорожных перевозок.
  В сентябре 2013 года было достигнуто соглаше-
ние о четвёртом направлении транснационального 
газопровода Туркменистан-Китай. Ожидается, что 
новая газовая ветка пройдет в том числе и по тер-
ритории Таджикистана. Новую нитку – D планиру-
ется построить по маршруту «Туркменистан-Узбе-
кистан-Таджикистан-Киргизстан-Китай». Данный 
газопровод позволит увеличить ежегодную тран-
спортировку газа дополнительно на 25 миллиарда 
кубометров и в общей сложности, поставки турк-
менского газа в Китай составят 65 миллиарда ку-

бометров ежегодно. Основной сырьевой базой по-
ставок газа в Китай по данному маршруту станет 
крупное газовое месторождение «Галкыныш». 

В марте 2013 года Президент Таджикистана 
прибыл в Ашхабад для участия в праздновании 
Международного праздника Новруз в Туркме-
нистане. В ходе визита президенты Туркменис-
тана, Таджикистана и Афганистана подписали 
трехстороннее соглашение о строительстве же-
лезнодорожного проекта «Туркменистан-Афга-
нистан-Таджикистан». Этот масштабный проект 
стал важной частью международных грузовых 
перевозок азиатского региона. 5 июня того же 
года в Керки (Туркменистан) состоялась заклад-
ка первого камня туркменской части железно-
дорожного проекта с участием президентов 3-х 
стран.

Сейран СОПЫЕВ,
студент II курса 
факультета 
международной 
журналистики
Института 
международных 
отношений 
Министерства 
иностранных дел 
Туркменистана.

История туркмено-
таджикских отношений 
имеет вековые корни. 
Наши страны связаны 
тесными и братскими 
узами, дружбой народов 
и культурным наследи-
ем. История отношений 
между Туркмениста-
ном и Таджикистаном 
берет свое начало с 
древних времен, когда 
обе территории были 
частью Великого Хо-
резма и имели схожие 
культурные и этни-
ческие связи. В совет-
ский период они были 
объединены в составе 
Советского Союза, что 
также повлияло на 
их взаимоотношения. 
Состояние этих связей 
определяется не только 
наличием тех или иных 
прагматических инте-
ресов, но и историче-
скими предпосылками, 
опытом взаимодейст-
вия народов, цивилиза-
ционными и культур-
ными факторами. С 
первых лет государст-
венной независимости 
сотрудничество наших 
стран приняло новый 
облик, главным состав-
ляющим принципом 
которого стало взаимо-
действие между двумя 
суверенными странами, 
сохранив национальную 
идентичность, исто-
рию, язык, а также 
культурные и религиоз-
ные ценности.

Туркмены и таджи-
ки– это народы веками 
жившие в дружбе и 
находящиеся в тесном 
родстве, как братья. 
Отношения между 
народами двух братских 
стран также имеют 
крепкие исторические 
корни. Между нашими 
странами выстроилась 
устойчивая динамика 
взаимодействия во всех 
основных направлениях.

В сфере транспорта 
и культурно-гуманитар-
ной сфере. Обе страны 
являются полноправны-
ми членами ООН, ОБСЕ 
и СНГ. Сотрудничество 
развиваются в полити-
ческой, торгово-эконо-
мической, научно-тех-
нической, культурной 
и иных сферах. Между 
двумя государствами 
подписаны более 60 
межгосударственных 
и межправительст-
венных документов, в 
различных сферах.



В Министерстве иностранных дел Туркменистана состоялось очередное заседание  В Министерстве иностранных дел Туркменистана состоялось очередное заседание  
Межведомственной комиссии по обеспечению выполнения международных обязательств  Межведомственной комиссии по обеспечению выполнения международных обязательств  

Туркменистана в области прав человека и международного гуманитарного права.Туркменистана в области прав человека и международного гуманитарного права.
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Halypa diplomatdan 

ussatlyk sapaklaryT
ürkmenistanyň BMG-
niň ýa nyn da ky il kin ji 
He mi şe lik we ki li hök-
mün de men BMG-ä 
ag za döw let le riň gu-
ra ma nyň ýa nyn da ky 

dip lo ma tik we kil ha na la ry nyň ýol baş-
çy la ry bi len işe wür lik, dost luk ly gat na-
şyk la ry ýo la goý dum we ös dür dim. Şol 
gat na şyk lar, oza ly bi len, Eý ran Ys lam 
Res pub li ka sy nyň BMG-niň ýa nyn da ky 
He mi şe lik we ki li Ke mal Har ra zi, Mus-
ta fa Ak sin (Tür ki ýe), Li Dao ýuý (Hy-
taý), Jem şit Mar ker (Pa kis tan), G.Det-
ler (Ger ma ni ýa), P.Fran çes ko (Ita li ýa), 
S.Şi ha by (Sa ud Ara bys ta ny), R.Is mail 
(Ma laý zi ýa), Ra wen Far ha di (Ow ga-
nys tan) we baş ga-da en çe me ýo ka ry 
de re je li dip lo mat lar bi len tu ruw baş dan 
iş jeň hä si ýe te eýe bol dy.

BMG-niň ýa nyn da ky döw let le riň 
dip lo ma tik we kil ha na la ry nyň iň ýo ka-
ry de re je li dip lo mat la ry nyň ara syn da-
ky gat na şyk la ryň my sa ly hök mün de 
Türk me nis ta nyň BMG-niň ýa nyn da ky 
il kin ji He mi şe lik we ki li niň we Rus-
si ýa Fe de ra si ýa sy nyň, Eý ran Ys lam 
Res pub li ka sy nyň, şeý le-de baş ga kä-
bir döw let le riň BMG-niň ýa nyn da ky 
He mi şe lik we kil le ri niň ara syn da ýo la 
goý lan we ös dü ri len dost luk ly gat na-
şyk la ra giňişleýin se re dip ge çe liň. 

Me niň meş hur so wet-rus dip lo ma-
ty Ý.M.Wo ron sow bi len ta nyş ly gy myň 
ba şy 80-nji ýyl la ryň ikin ji ýa ry myn-
da, Ýu liý Mi haý lo wiç SSSR-iň da şa-
ry iş ler mi nist ri niň bi rin ji orun ba sa ry 
we SSSR-iň Ow ga nys tan da ky il çi si niň 
we zi pe le ri ni ut gaş dy ryp baş la ma gy bi-
len baş lan dy. 1990 — 1994-nji ýyl lar da 
Ýu liý Mi haý lo wiç SSSR-iň, soň ra bol sa 
RF-niň BMG-niň ýa nyn da ky He mi şe-
lik we ki li we zi pe sin de iş le di.

Türk me nis ta nyň Pre zi den ti niň 
1992-nji ýy lyň few ra lyn da ky Per-
ma ny bi len, men Türk me nis ta nyň  
BMG-niň ýa nyn da ky il kin ji He mi şe lik 
we ki li we zi pe si ne bel len dim. Ne ti je de, 
Türk me nis ta nyň we RF-niň BMG-niň 
ýa nyn da ky He mi şe lik we kil le ri niň ara-
syn da ky dost luk ly, işe wür lik gat na şyk-
lar hil taý dan has-da ys ny şyk ly, ne ti je li 
hä si ýe te eýe bol dy. 

1994-nji ýy lyň ba şyn da RF-niň Bir-
le şen Mil let ler Gu ra ma sy nyň ýa nyn-
da ky we BMG-niň Howp suz lyk ge ňe-
şin dä ki He mi şe lik we ki li we zi pe si ne 
tej ri be li dip lo mat S.W.Law row bel len-
di. Şol dö wür de men Türk me nis ta nyň 
BMG-niň ýa nyn da ky He mi şe lik we ki li 
we zi pe sin de iş le me gi mi do wam et dir-
ýär dim. Bu bol sa Türk me nis ta nyň we 
RF-niň He mi şe lik we kil le ri bo lan bi ze 
öza ra hyz mat daş ly gy tä ze de re jä çy-
kar ma ga ýar dam edip di.

Wa ka lar dan öňe gi dip aýt sam, 
2004-nji ýy lyň mar tyn da Ser geý Wik-
to ro wiç Law row RF-niň da şa ry iş ler 
mi nist ri niň we zi pe si ne bel len di. Ol 
özü niň ab ra ýy ny has-da art dyr dy. De-
giş li gu ra ma ta ra pyn dan 2019-njy ýy-
lyň aýa gyn da ge çi ri len pikir soraşma 
la ýyk lyk da, Ser geý Law ro wyň RF-niň 
Hö kü me ti niň iň tä sir li mi nist ri hök-
mün de jar edil me gi, soň ra bol sa oňa 
«Rus si ýa nyň Gah ry ma ny» at ly be lent 
adyň da kyl ma gy ýo kar da aý dan la ry-
myň aý dyň su but na ma sy bol dy.

2019-njy ýy lyň 5-6-njy few ra lyn da 
RF-niň da şa ry iş ler mi nist ri S.Law-
row Türk me nis tan da iş sa pa ryn da bol-

dy. Sa pa ryň do wa myn da ol TDIM-niň 
HGI-niň 500 orun lyk za lyn da ýur du-
my zyň en çe me ýo ka ry okuw mek dep-
le ri niň mu gal lym la ry nyň we ta lyp la-
ry nyň öňün de lek si ýa bi len çy kyş et di. 
Ins ti tut da S.Law row öz kär de şi we kö-
ne dos ty, bel li türk men alym-dip lo maty 
Aman gel di Rah ma now bi len hem ýö ri-

te du şuş dy. Çä rä gat na şy jy lar dün ýä 
dip lo ma ti ýa sy nyň we kil le ri niň ara syn-
da meş hur lyk dan we ýo ka ry ab raý dan 
peý da lan ýan RF-niň da şa ry iş ler mi-
nist ri niň kö ne dos ty bi len bu du şu şy gy-
ny iki ýur duň meş hur dip lo mat la ry nyň 
ara syn da öň den gel ýän dost lu gyň no-
bat da ky tas syk la nyl ma gy nyň ny şa ny, 

Ser geý Wik to ro wi çiň ýo ka ry adam kär-
çi li gi, onuň ze hin li türk men dip lo ma-
ty na bo lan ýo ka ry hor ma ty hök mün de 
ba ha ber di ler.

Ma ňa gul luk bor jum bo ýun ça 16 
ýy lyň do wa myn da (1981 — 1997 ýý.) 
Eý ran Ys lam Res pub li ka sy nyň da şa-
ry iş ler mi nist ri niň we zi pe sin de iş län 
Ali Ak bar We la ýa ty bi len hem en çe me 
ge zek du şuş mak mi ýes ser bol dy. Hut 
şu dip lo mat, me niň pi ki rim çe, hä zir-
ki za man eý ran dip lo ma tik gul lu gy-
nyň dö re me gi niň göz ba şyn da dur dy 
we wag tyň geç me gi bi len, ol Eý ran da 
dip lo ma ti ýa we hal ka ra gat na şyk la ry 
çä gin de hem me ler ta ra pyn dan yk rar 

edi len ta ny mal adam bol dy.
Soň ky ge zek ta ny mal eý ran dip lo-

ma ty bi len du şu şy gym 1991-nji ýy lyň 
de kabr aýy nyň aýak la ryn da bol dy. 
Şon da 12 adam dan — ýur du my zyň 
mi nistr le rin den we pu dak la ýyn do lan-
dy ryş eda ra la ryň ýol baş çy la ryn dan 
yba rat bo lan Türk me nis ta nyň hö kü met 

we ki li ýe ti Eý ran Hö kü me ti niň ça gyr-
ma gy bo ýun ça Täh ran da, Ma şat da bol-
dy. Sa pa ryň çä gin de Türk me nis ta nyň 
da şa ry iş ler mi nist ri niň orun ba sa ry 
A.Rah ma no wyň EYR-niň Da şa ry iş-
ler mi nistr li gi niň ýol baş çy la ry bi len 
du şu şyk la ry hem bo lup geç di we olar 
ne ti je li ta mam lan dy. Hu su san-da, şol 

du şu şyk lar da türk men-eý ran gat na şyk-
la ry ny mun dan beý läk hem gi ňelt me-
giň we çuň laş dyr ma gyň me se le le ri ara 
al nyp mas la hat la şyl dy, iki ýur duň dip-
lo ma tik we kil ha na la ry ny, ola ryň iş gär-
le ri ni gul luk we ýa şa ýyş jaý la ry bi len 
üp jün et me giň me se le le ri ne ga ral dy.

Bi ziň we ki li ýe ti mi zi Eý ra nyň şol 
wagt ky Pre zi den ti Ha şe mi Raf san ja ny 
ka bul et di. Sa pa ryň çä gin de Eý ra nyň 
da şa ry iş ler mi nist ri A.A.We la ýa ty bi-
ziň we ki li ýe ti mi ziň hor ma ty na ag şam-
lyk na ha ry ny ber di. Türk men ta ra pyn-
dan oňa Türk me nis ta nyň Hö kü me ti niň 
Baş ly gy nyň bi rin ji orun ba sa ry A.Ça-
ry ýew, Türk me nis ta nyň öň ki Prem-

ýer-mi nist ri, şol dö wür de Türk me nis-
ta nyň De mir ýol mü dir li gi niň baş ly gy 
we zi pe sin de iş län Han Ah me dow we 
Aman gel di Rah ma now gat naş dy.

A.A.We la ýa ty dan soň Eý ra nyň da-
şa ry iş ler mi nist ri niň we zi pe si ne  
1944-nji ýyl da Täh ran da dog lan we 
ýo ka ry bi li mi Täh ra nyň we Hýus to nyň 
(ABŞ) uni wer si tet le rin de alan Ke mal 
Har ra zy bel len di. 1989 — 1996-njy 
ýyl lar da K.Har ra zy BMG-de Eý ra-
na we kil çi lik et di. BMG-niň ýa nyn da 
Türk me nis ta nyň il kin ji He mi şe lik we-
ki li bo lup iş län ýyl la rym me niň we 
me niň ýol baş çy lyk eden He mi şe lik 
we kil ha na myň we EYR-niň BMG-niň 
ýa nyn da ky He mi şe lik we ki li Ke mal 
Har ra zy we onuň ýol baş çy lyk eden 
we kil ha na sy nyň ara syn da örän ys ny-
şyk ly, dost luk ly gat na şyk la ryň ýo la 
goý lan dy gy ny we ola ryň yzy gi der-
li ös dü ri len di gi ni, mu nuň bol sa bi ziň 
ýurt la ry my zyň ara syn da ky däp bo-
lan hoş ni ýet li goň şu çy lyk ýö rel ge si-
niň pug ta lan ma gy na sal dam ly ýar dam 
eden di gi ni aý ra tyn bel läp ge çe sim gel-
ýär.

BMG-de me niň ys ny şyk ly, dost-
luk ly we işe wür lik gat na şyk la ry sak-
lan, şol san da bi ziň iki goň şy ýurt la-
ry my zyň bäh bit le ri bi len bag ly bo lan  
BMG-niň BA-nyň en çe me re zol ýu si-
ýa la ry nyň tas la ma la ry ny bi le taý ýar-
lan, ýo ka ry de re je li dip lo mat la ryň bi ri 
hem gör nük li ow gan dip lo ma ty, Ow ga-
nys ta nyň BMG-niň ýa nyn da ky He mi-
şe lik we ki li, Il çi Ab dul Ga fur Ra wan 
Far ha dy bol dy.

Far ha dy rus ça gür läp bi le nok dy, şo-
nuň üçin hem biz iň lis çe gür le şer dik. 
Ow gan kär de şim is len dik me se lä ni ara 
alyp mas la hat laş mak üçin açyk, üns li 
we hoş ni ýet li adam dy. Be ril ýän so-
wal la ra anyk, ma ny ly jo gap be rer di. 
Ow gan dip lo ma ty bi len BMG-de her 
gün di ýen ýa ly du şuş ýar dym we biz 
BMG-niň BA-nyň ses si ýa sy nyň gün 
ter ti bin dä ki, oza ly bi len, bi ziň ýurt la-
ry myz üçin has gy zyk lan ma bil dir ýän 
me se le le ri ara alyp mas la hat la şar dyk. 
Mun dan baş ga-da, eger men Ow ga-
nys ta nyň sy ýa sy dur mu şyn da bo lup 
geç ýän soň ky wa ka lar ba ra da gy zyk-
la nan bol sam, Far ha dy Türk me nis ta-
na gy zyk lan ma bil dir ýär di, di ňe bir 
sy ýa sy we yk dy sa dy te ma lar däl, eý-
sem, türk men hal ky nyň däp-des sur la-
ry, me de ni ýe ti, hat da Türk me nis ta nyň 
te bi ga ty we haý wa nat dün ýä si ba ra da 
hem köp dür li so rag lar be rer di.

Amangeldi RAHMANOW,
Türkmenistanyň Daşary 

işler ministrliginiň Halkara 
gatnaşyklary institutynyň 
Halkara gatnaşyklary we 

diplomatiýa kafedrasynyň 
müdiri, Türkmenistanyň Adatdan 

daşary we Doly ygtyýarly ilçisi, 
«Türkmenistanyň ussat diplomaty» 

nyşanynyň eýesi, professor, taryh 
ylymlarynyň doktory, filosofiýa 

ylymlarynyň kandidaty.

DÜN ÝÄ SY ÝA SA TY NYŇ 
WE KÖP TA RAP LA ÝYN 

DIP LO MA TI ÝA NYŇ 
MER KE ZIN DE
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BMG-demeniňysnyşykly,dostluklyweişewüraragat-
naşyklarysaklan,şolsandabiziňikigoňşyýurtlarymy-
zyňbähbitleribilenbaglybolanBMG-niňBA-nyňen-
çemerezolýusiýalarynyňtaslamalarynybiletaýýarlan,
ýokaryderejelidiplomatlaryňbirihemgörnükliowgan

diplomaty,OwganystanyňBMG-niňýanyndakyHemişelikwekili,
IlçiAbdulGafurRawanFarhadyboldy.
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m SAG LYK — BAŞ BAÝ LYK

Sag lyk yn sa nyň ba ha sy na ýe tip bol ma jak baý ly gy dyr. Ga raş syz, he mi şe lik Bi ta rap 
döw le ti miz de spor ta dos ta na gat na şyk la ryň il çi si, hal ky my zyň bag ty ýar ýa şaý şy nyň 
mö hüm şert le ri niň bi ri hök mün de aý ra tyn äh mi ýet be ril ýär. Sag dyn dur muş ýö rel ge-
le ri niň yk rar edil me gi ne, köp çü lik le ýin be den ter bi ýe-sa gal dyş he re ke ti ni we ýo ka ry 
ne ti je li spor ty ös dür mä ge gö nük di ri len bi möç ber ala da la ryň ne ti je sin de, ýur du myz-
da be den ter bi ýe, sport gel je gi uly ugur la ryň ha ta ryn da kes git le nil ýär. Şu ýylyň 7-nji 
aprelinde — Bütindünýä saglyk gününde paýtagtymyzda hormatly Prezidentimiziň 
gatnaşmagynda köpçülikleýin welosipedli ýörişiň guralmagy, dürli sport çäreleriniň 
giň gerime eýe bolmagy sagdyn durmuş ýörelgeleriniň barha dabaralanýandygyny 
aýdyň görkezdi.

Aras sa çy lyk
Ynsan aras sa çy ly gyň ka da la ry ny berk ber jaý et me li dir. Şeý le hem iý mit önüm le-

ri ne üns li bol mak ge rek. Iý mit önüm le ri sa tyn al nan da, ola ryň ýa ram ly lyk möh le ti-
ne we hi li ne üns ber me li dir. Öý şert le rin de iý mit ler taý ýar la ny lan da, aras sa çy lyk-
gi gi ýe ni ki ta lap la ry ber jaý et me li. Iý mit önüm le ri ni taý ýar la ýan ýe riň, ulan ýan 
gap-gaç la ryň aras sa bol ma ly dyr. Bi şi ri len we bi şi ril me dik iý mit önüm le ri ni aý ry-
aý ry sak la ma ly dyr. 

Sport we be den ter bi ýe
Sport we be den ter bi ýe me de ni ýe tiň dü züm bö le gi  bo lup, sag dyn dur muş ýö rel ge-

si niň esas la ry ny, ada myň 
be den taý dan ösü şi ni ke ma la 
ge tir ýär. Ada myň sag ly gy ny 
go ra mak mak sa dy bi len, dür li 
sport çä re le ri ýaş la ryň sag dyn 
ös me gi ni, berk be den li bol-
mak la ry ny üp jün ed ýär. 

Sport beý ni niň iş jeň li gi ni 
go wu lan dyr ýar. Is len dik iş jeň 

he re ket beý ni niň öý jük le ri ne güýç li gan aky my ny ýe tir ýär, bu bol sa beý ni ni kis lorod 
bi len üp jün ed ýär. Spor tuň bas ket bol, wo leý bol we beý le ki gör nüş le ri ga nyň dü zü min-
dä ki kis lo ro dyň de re je si ni ýo kar lan dy ryp, ada myň ün sü ni güýçlendirýär.

Ka da ly iý mit len mek
Sag ly gyň sa ka sy ta la ba la ýyk iý mit len mek bi len bag ly dyr. Ka da ly iýip-iç mek yn sa-

nyň sag ly gy ny ber kid ýär, fi zi ki hem ru-
hy sag dyn ly gy üp jün ed ýär. Be de ne ze rur 
önüm ler ýet me se, ösüş we tä ze le niş düz-
gü ni bo zul ýar. Iý mit bi len alyn ýan be lok 
esa sy orun da dur ýar. Do ku ma lar, öý jük ler, 
be den ag za la ry, fi zio lo gik mad da lar – gan, 
lim fa be lo gy nyň gat naş ma gyn da tä ze len-
ýär. Gü nüň do wa myn da dört-bäş ge zek 
dür li na har lar dan az-az dan na har lan ma ly 

we gap da lyn dan gök önüm ler, mi we ler iýil se, şer bet ler, aras sa suw içilse has-da  
ha ýyr ly dyr.

Hä zir ki aja ýyp döw rü miz de ýur du myz da be den ter bi ýä niň we spor tuň ös dü ril me gi-
ne, jem gy ýet de, aý ra tyn-da, ýaş la ryň ara syn da sag dyn dur muş ýö rel ge si ni wa gyz-ne-
si hat et mä ge, be den taý dan berk, ru hu be lent ýaş nes li ter bi ýe le mä ge uly üns be ril ýär. 
Şo nuň üçin hem spor tuň dür li gör nüş le ri bi len meş gul lan ma ga giň müm kin çi lik ler 
dö re dil ýär.

Sa hy döw let HÜM MET JU MA ÝEW, 
 Hal ka ra gat na şyk la ry fa kul te ti niň I ýyl ta ly by.

Новости дипломатических 
представительств 

Туркменистана 
за рубежом

1 апреля посол Туркменистана в Японии А.Байрамов принял 
участие в праздничном ужине-ифтаре, организованном 
премьер-министром Японии Ф. Кисида в священный месяц 

Рамадан для глав дипломатических миссий в Токио, сообщила 
Туркменпорталу пресс-служба турк-менского диппредстави-
тельства.

В ходе мероприятия посол Туркменистана провел беседу с 
премьер-министром Японии, передав ему теплые пожелания от 
имени Президента Туркменистана Сердара Бердымухамедова и 
пригласив Ф. Кисиду посетить Туркменистан в удобное для 
японской стороны время.

* * *

6 апреля в рамках серии культурно-дипломатических 
мероприятий, организованных посольством Туркме-
нистана в Вене, министр культуры Туркменистана Ата-

гельди Шамырадов принял участие в торжественной встрече 
«Культурная дипломатия в международных отношениях:  
перспективы Туркмено-австрийского общества». Об этом со-
общает туркменское диппредставительство в Австрии.

Мероприятие подчеркнуло важность межкультурного диа-
лога в укреплении двусторонних связей. На форуме министр 
культуры Туркменистана осветил богатое культурное сотруд-
ничество с Австрией, а также обозначил перспективы его 
дальнейшего развития.

* * *

8 апреля по-
с о л ь с т в о 
Туркменис-

тана в России и 
Московский меж-
дународный фес-
тиваль искусств 
«Звуки дутара» 

имени Нуры Халмамедова организовали в Москве торжест-
венный концерт «Кладезь разума Махтумкули Фраги», по-
священный 300-летию со дня рождения великого турк-мен-
ского поэта и мыслителя Махтумкули Фраги, сообщает сайт 
туркменского диппредставительства в РФ.

* * *

8 а п р е л я 
в Брюс-
селе был 

о р г а н и з о в а н 
брифинг по 
транспортно-
т ра н зи т ном у 

потенциалу Туркменистана. Брифинг проведен Посольством 
Туркменистана в Бельгии с участием представителя Агентст-
ва морского и речного транспорта Туркменистана.

Основной темой брифинга стали стратегии транспорт-
ной дипломатии Туркменистана, инновационные воз-
можности международного порта Туркменбаши, а также 
транспортно-транзитные перспективы страны, сообщает 
МИЦ.

Подготовила: Оразджемал  ЧАРЫЯРОВА,   
студентка I курса факультета  

международной журналистики.


